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Священник: Мир всем. 

Чтец: И ду́хови твоему́. 

Диакон: Прему́дрость. 

 

Чтец: Прокимен, глас 7: Честна ́пред Го́сподем / сме́рть 

преподо́бных Его́. 

Лик: Честна ́пред Го́сподем.... 

Чтец: Что возда́м Го́сподеви о всех, яже воздаде́ ми. 

Лик: Честна ́пред Го́сподем.... 

Чтец: Честна́ пред Го́сподем. 

Лик: сме́рть преподо́бных Его́. 

Диакон: Прему́дрость. 

 

Чтец: Ко Ефессе́ем посла́ния свята́го Апо́стола Пав́ла 

чте́ние. 

И паки диакон: Во́нмем. 

Чтец: Бра́тие, возмогай́те о Го́споде и в держав́е 

кре́пости Его́, облецы́теся во вся оруж́ия Бо́жия, я́ко 

возмощи́ вам стат́и проти́ву ко́знем диа́вольским, я́ко 

несть наш́а брань к кро́ви и пло́ти, но к начал́ом и ко 

власте́м и к миродержи́телем тмы ве́ка сего́, к духово́м 

зло́бы поднебе́сным. Сего́ ра́ди приими́те вся ору́жия 

Бо́жия, да возмо́жете проти́витися в день лют и вся 

соде́явше ста́ти. Стан́ите у́бо препоя́сани чресла́ ва́ша 

и́стиною, и обо́лкшеся в броня́ пра́вды, и обу́вше но́зе во 

угото́вание благовествова́ния ми́ра, над все́ми же 

восприи́мше щит ве́ры, в не́мже возмо́жете вся стре́лы 

лука́ваго разжже́нныя угаси́ти. И шлем спасе́ния 

восприими́те, и меч духо́вный, и́же есть глаго́л Бо́жий.              

(Зач. 233, Еф.6:10-17) 

 

Мо́лим же вы, бра́тие, вразумля́йте безчи́нныя, утеша́йте 

малоду́шныя, заступай́те немощны́я, долготерпи́те ко 

всем. Блюди́те, да никто́же зла за зло кому́ возда́ст, но 

всегда ́до́брое гони́те, и друг ко дру́гу, и ко всем. Всегда́ 

ра́дуйтеся, непрестан́но моли́теся, о всем благодари́те, 

сия́ бо есть во́ля Бо́жия о Христе́ Иису́се в вас. Ду́ха не 

угаша́йте, проро́чествия не уничижа́йте. Вся же 

искуша́юще, до́брая держи́те. От вся́кия ве́щи злы́я 

отгреба́йтеся. Сам же Бог ми́ра да освяти́т вы 

всесоверше́нны о всем, и всесоверше́н ваш дух, и душа,́ 

и те́ло непоро́чно в прише́ствие Го́спода наш́его Иису́са 

Христа ́да сохрани́тся.        

(Зач. 273, 1Сол.5:14-23) 



 

Бра́тие, Бог реки́й из тмы све́ту возсия́ти, и́же возсия́ в 

сердца́х на́ших, к просвеще́нию ра́зума сла́вы Бо́жия о 

лице́ Иису́с Христо́ве. И́мамы же сокро́вище сие́ в 

скуде́льных сосу́дех, да премно́жество си́лы бу́дет 

Бо́жия, а не от нас. Во всем скорбя́ще, но не стужа́юще 

си, нечае́ми, но не отчаява́еми, гони́ми, но не 

оставля́еми, низлага́еми, но не погиба́юще. Всегда́ 

ме́ртвость Го́спода Иису́са в те́ле нося́ще, да и живо́т 

Иису́сов в те́ле наш́ем яви́тся. При́сно бо мы живи́и в 

смерть предае́мся Иису́са рад́и, да и живо́т Иису́сов 

яви́тся в ме́ртвенней пло́ти наш́ей. Те́мже смерть у́бо в 

нас де́йствует, а живо́т в вас. Имущ́е же то́йже дух ве́ры, 

по пи́санному: ве́ровах, те́мже возглаго́лах, и мы ве́руем, 

те́мже и глаго́лем, ве́дяще, я́ко Воздви́гий Го́спода 

Иису́са, и нас со Иису́сом воздви́гнет, и предпостав́ит с 

ва́ми. Вся бо вас ра́ди, да благода́ть умно́жившаяся, 

мно́жайшими благодаре́нии избы́точествит в сла́ву 

Бо́жию.    

(Зач. 176, 2Кор.4:6-15) 

 

Brüder, werdet stark durch die Kraft und Macht des Herrn! 

Zieht die Rüstung Gottes an, damit ihr den listigen 

Anschlägen des Teufels widerstehen könnt. Denn wir haben 

nicht gegen Menschen aus Fleisch und Blut zu kämpfen, 

sondern gegen die Fürsten und Gewalten, gegen die 

Beherrscher dieser finsteren Welt, gegen die bösen Geister 

des himmlischen Bereichs. Darum legt die Rüstung Gottes 

an, damit ihr am Tag des Unheils standhalten, alles 

vollbringen und den Kampf bestehen könnt. Seid also 

standhaft: Gürtet euch mit Wahrheit, zieht als Panzer die 

Gerechtigkeit an und als Schuhe die Bereitschaft, für das 

Evangelium vom Frieden zu kämpfen. Vor allem greift zum 

Schild des Glaubens! Mit ihm könnt ihr alle feurigen 

Geschosse des Bösen auslöschen. Nehmt den Helm des 

Heils und das Schwert des Geistes, das ist das Wort Gottes. 

Wir ermahnen euch, Brüder: Weist die zurecht, die ein 

unordentliches Leben führen, ermutigt die Ängstlichen, 

nehmt euch der Schwachen an, seid geduldig mit allen! Seht 

zu, dass keiner dem andern Böses mit Bösem vergilt, 

sondern bemüht euch immer, einander und allen Gutes zu 

tun. Freut euch zu jeder Zeit! Betet ohne Unterlass! Dankt 

für alles; denn das will Gott von euch, die ihr Christus Jesus 



gehört. Löscht den Geist nicht aus! Verachtet prophetisches 

Reden nicht! Prüft alles und behaltet das Gute! Meidet das 

Böse in jeder Gestalt! Der Gott des Friedens heilige euch 

ganz und gar und bewahre euren Geist, eure Seele und 

euren Leib unversehrt, damit ihr ohne Tadel seid, wenn 

Jesus Christus, unser Herr, kommt. 

Brüder, Denn Gott, der sprach: Aus Finsternis soll Licht 

aufleuchten!, er ist in unseren Herzen aufgeleuchtet, damit 

wir erleuchtet werden zur Erkenntnis des göttlichen Glanzes 

auf dem Antlitz Christi. Diesen Schatz tragen wir in 

zerbrechlichen Gefäßen; so wird deutlich, dass das 

Übermaß der Kraft von Gott und nicht von uns kommt. Von 

allen Seiten werden wir in die Enge getrieben und finden 

doch noch Raum; wir wissen weder aus noch ein und 

verzweifeln dennoch nicht; wir werden gehetzt und sind 

doch nicht verlassen; wir werden niedergestreckt und doch 

nicht vernichtet. Wohin wir auch kommen, immer tragen 

wir das Todesleiden Jesu an unserem Leib, damit auch das 

Leben Jesu an unserem Leib sichtbar wird. Denn immer 

werden wir, obgleich wir leben, um Jesu willen dem Tod 

ausgeliefert, damit auch das Leben Jesu an unserem 

sterblichen Fleisch offenbar wird. So erweist an uns der Tod, 

an euch aber das Leben seine Macht. Doch haben wir den 

gleichen Geist des Glaubens, von dem es in der Schrift 

heißt: Ich habe geglaubt, darum habe ich geredet. Auch wir 

glauben und darum reden wir. Denn wir wissen, dass der, 

welcher Jesus, den Herrn, auferweckt hat, auch uns mit 

Jesus auferwecken und uns zusammen mit euch (vor sein 

Angesicht) stellen wird. Alles tun wir euretwegen, damit 

immer mehr Menschen aufgrund der überreich 

gewordenen Gnade den Dank vervielfachen, Gott zur Ehre. 

Священник: Мир ти. 

Чтец: И ду́хови твоему́. 
Диакон: Премуд́рость. 
Чтец: Аллилу́иа. Аллилу́иа. Аллилу́иа, глас 6. 

Лик: Аллилуи́а. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

Чтец: Блаже́н муж боя́йся Го́спода, в за́поведех Его́ 

восхо́щет зело́. 

Лик: Аллилуи́а. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

Чтец: Си́льно на земли́ буд́ет се́мя Его́. 

Лик: Аллилуи́а. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

 


